AKTyasnbHi nUTaHHS iHO3eMHO1 ¢inosorii, Bum. 15, 2021

VIIK 811.111
DOI https://doi.org/10.32782/2410-0927-2021-15-3

Temana BYB/TUK
Kanouoam QinonociyHux Hayk, OoyeHm Kagheopu auenilicvkoi pinonoeii, Jlvgiscokuii HAYiOHANbHULL

yHieepcumem imeni leana @panka, eya. Yuisepcumemcwora, 1, m. Jlvsis, Jlvsiecvka oon., Yrpaina, 79007
ORCID: 0000-0002-8474-2137

Bioaiorpadgiunnii onuc crarri: byomuk, T. (2021). TemaTuuHi TpyIu sIK OCHOBAa KOHIICTITYaJIbHOTO
HarmoBHEHHs TBOPiB Omio (iHAIHCHKOTO MICTHKA Ta Typy HEOIHIYI3MY). AKmyanbHi numants iHO3eMHOi
ginonoeii, 15, 16-21, doi: https://doi.org/10.32782/2410-0927-2021-15-3

TEMATHYHI I'PYIIN AK OCHOBA KOHIEIITYAJIBHOI'O HAITOBHEHHAA
TBOPIB OIIIO (IHAIMCHKOI'O MICTUKA TA I'YPY HEOIHAYI3MY)

Cmammio npucesaueno amanizy JH8ICMUUHUX 0COONUBOCIAX NPAYb THOTICHKO20 MICMUKA MA 2YpPy HeoiHOVizmy —
bxacasana Llpi Paoxcuiwa, idomoeo ax Quio, a came — memamuynux epyn y meopax asmopa «A cup of tea» ma «Seeds
of wisdomy. Mema nawio2o 0ocniodxicents — GUOKpEMUMU MeMAMUyHi epynu Clie, AKi C1y2y8amuMyms 0CHOB0I0 OJis
axkmyanizayii KOHYenmyaibHo20 HANOBHeHHs 00Caioxcysanux meopis. Hanpayiosanns Bxaeasana Ilpi Padxcniwa ne
oYU npedmemom AiHeGICMUYHUX CMYOIll  HAC YU 3aKOPOOHOM, W0 BUSHAYAE AKMYATbHICHb Ma HOBUZHY OOCIIOJICEHHS.
Memooonoziunum RiOrpynmam pobomu € 3a2aivHi 3acaou KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHOI napaouemu 1iHegiCmuiHo20o
3HAHHA, WO OAE 3MOY NPOAHANIZY8AMU IHMEHYTIO ABMOpPa uepe3 MOBHI 3aCo0U, BUSHAUUMU IX KOCHIMUBHY-NPASMAUYHY
ma KOHYenmyaivHi QyHKyii.

OcKinbKu agmop 0OMpuMyeEmvbcsa OyMKU, WO 8ce HeOOXIOHe 01 NOBHOYIHHO20 HCUMMA MONCHA 3HAUMU Y NOBCAK-
OEeHHUX peyax, Ha JIOHI NPUPoOU, Wo KOICHA 0CoDA 8I0 HAPOOANCEHHS 8IHCE € WACTUBOIO, BIONOBIOHA KOHYENYisl 3HAX0O0UMb
CB0€ BI0OPANCEHHS Y 36EPHEHHT 00 MEKCIMOBUX 0OUHUYD, KL PO3OLIAEMO HA OEKLIbKA MeMAMUYHUX epyn, SKI aKmya.i-
3V1I0Mb CEIMO2NAOHY NOZUYII0 ABMOPA MA KOHYENMYaibHO HANogHIoioms meopu. 11i0 memamuunoio 2pynoio posymiemo
CYKYNHICMb C1i8, 00 €OHAHUX 0OHIEI0 (YHKYIEN, AKI, 8 CBOI0 Uepey, V3200HCYIOMbCS 3 NOHAMMAMU 308HIUHBOSO CBIMY.

AK HACTIOOK 8UOIIAEMO HACHIYNHI MeMAMUYHT 2PV C108d, 00 EOHAHT 3HAUEHHAM «NepewKo0a Ha WaAxXy 00 camo-
RI3HAHHAY, €1106d, 00 €COHAHI 3HAYEHHAM (He2AMUSHI NOYYMMAY, ClI06A 3i 3HAUEHHAM «CHPULIHAMMS Yepe3 Opeanu yym-
My, C06a 3i 3HAUEHHAM «A8UWA NPUPOOUY, AKI, Y CE010 uepey, OLIUMO HA 2pYNU «HeDecHi CEIMuNay, «N0200HI ABULAY
ma epyna 3i 3HaueHHAM «hnopa/aynay,; cnosa, 00 €OHaHI 3HAUEHHAM «NO3UMUGHI ROYYMMSY, CLOBA 31 3HAUEHHAM (NPO-
OyOorcennsy ma cnoea 3i 3HAYEHHAM «CAMONI3HAHHAY. Buokpemneni memamuuni epynu ciig cmaiu 0CHOBOI0 Ol AKNy-
anizayii makux xkonyenmie sk OBSTACLES, NATURE, ENLIGHTENMENT ma SELF. Busuenus cnocobis ix peanizayii
¥ meKkcmi, GUOKpeMIIeHHS NPASMAMUYHUX, KOCHIMUGHUX Ma KOHYENNYalbHUX YCMaH08OK Agmopa CK1addac nepcnekmugy
nOOANLUIUX 00CTIOMNCEHD.
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THEMATIC GROUPS AS THE BASIS OF THE CONCEPTUAL CONTENT
OF OSHO’S WORKS (INDIAN MYSTIC AND GURU OF NEOHINDUISM)

The article is devoted to the analysis of linguistic features of the works of Indian mystic and guru of neo-Hinduism —
Bhagavan Sri Rajnish, known as Osho, namely — thematic groups in the works «A4 cup of teay and «Seeds of wisdom». The
purpose of our study is to identify thematic groups of words that will serve as a basis for conceptual content of the works.
The achievements of Bhagavan Sri Rajnish have not been the subject of linguistic studies in our country or abroad,
which determines the novelty of the study. The methodological basis of the work combines the principles of the cognitive-
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communicative paradigm of linguistics, which studies the intention of the author through language means, determines
their cognitive-pragmatic and conceptual functions.

Since the author is of the opinion that everything necessary for a full life can be found in everyday things, close to
nature, that every person is happy since birth, the idea is reflected in text units, which are divided into several thematic
groups. By thematic group we mean a set of words united by one function, which, in turn, are consistent with the concepts
of the outside world.

As a result, we distinguish the following thematic groups: words united by the meaning «obstacle to self-awarenessy,
words united by the meaning of «negative feelings»; words with the meaning of «perception through the sensesy,
words with the meaning of «natural phenomenay, which, in turn, are divided into groups «celestial bodies», «weather
phenomenay and a group with the meaning of «flora / faunay, words united by the meaning of «positive feelingsy, words
with the meaning of «awakening» and words with the meaning of «self-awareness». The thematic groups of words became
the basis for the actualization of such concepts as OBSTACLES, NATURE, ENLIGHTENMENT and SELF. Studying
the ways of implementing them in the text, pointing out pragmatic, cognitive and conceptual intentions of the author may
be the prospects of the further research.

Key words: thematic group, subject matter, lexical-semantic group, concept, conceptual content.

B enoxy mmo6ani3my i MIBUAKOTO TEMITY )KATTS,  HampaioBanHs bxaraBana Illpi Pamknuima He
JUHAMIYHUX 3MiH 1 TOCTIHHUX CTpPECiB, MUTAHHS  OyJIW MPEAMETOM JIHTBICTUYHUX CTYNIH Yy HAC 4H
1 crmocoOu ycaMiTHEHHs Ta CaMO3arIHONEHHS  3aKOpJOHOM, IIO, TUM CaMHM, BH3HAYa€ aKTy-
HE TOJUIIAIOTh CBOEI aKTYaJbHOCTI, OCKUIBKM  aJbHICTb HAIIOTO JOCIHIIKEHHS.
€ OCTPIBKOM CIIOKOIO 1 BiJIHAWIICHHS CITPaBXHIX Merta Hamoro AOCTI/DKEHHS TOJATAE Y BHO-
LIHHOCTEH y JKMUTTI Ta cOoliyMi. Y CHUCTeMI JIIOA-  KPEMJICHHI TEMAaTUYHHX TPYII CJiB, K1 CIyTyBaTH-
CHKOTO TI3HAHHS JIOCATHEHHS Oa)XaHOTO CTaHy  MYTh OCHOBOIO JUIS aKTyaii3allii KIFOYOBHX KOH-
MOKJIUBE Yepe3 Pelirito, MUCTEITBO, JITeparypy,  LENTIB Y TBOPUOCTI IHAYICTCHKOTO MicTuka OmIo.
MY3HUKY TOIIIO. O0’€KTOM JOCII/DKEHHSI € TeMaTU4HI TPYIH

PiznomaniTHi penirii Ta NpakTUKH MPOMOHY-  CJiB, SIKI CKJIaJal0Th OCHOBY KOHIIETITYaJbHOTO
IOTh CBOi HIISXH AOCATHEHHS OaXaHOTO CTaHy  HANOBHEHHS JOCIHiIKyBaHuX TBOpiB. [Ipeamerom
YMHUPOTBOPEHHSI, BHU3HAYalOTh MiCle JIIOAMHU  JOCIIIPKEHHS € KOMyHIKaTHBHI1, KOTHITUBHO-CMUC-
y BCECBITI, 1l MpU3HAYCHHS, MOKJIMBOCTI cCaMOpe-  JIOBI Ta KOHIENTYalbHI XapaKTEPUCTUKHA MOBHHUX
amizanii Ta mizHaHHA. OCOOIUBOI MOMYJSIPHOCTI,  OAMHHILH JOCIIHKYBAHOTO KaHPY.

MOYMHAIOYU 13 JIBAIIATOTO CTOJITTS, HAOYyIH Marepiajiom TOCIIKEHHS CIYTYIOTh 30ipKH
peniriitai Teuii Inaii: inayi3sm, Oynausm, koudyui-  Omio, HamKcaHi HUM BIACHOPYY (OCKUIBKHM 6arato
aHCTBO, cy(i3M, HeoiHayi3M. [IpenmMeTom Hamoro  TBOpIB aBTOpa 3amUCyBajd WOTO y4YHI Tia dYac
3aIliKaBlIieHHsI TI0CTAa€ HANPsSMOK HEOIHIyi3My, Horo mpoMoB), a came «A cup of tea» Tta «Seeds
MIPE/ICTABJIICHUIA TIEPIIOYEPTroBO MpamsMu iHAiH-  of wisdom» 3arampHuM 00csiroM 412 cTOpiHOK.
CHKOTO MICTHKa Ta Iypy HeoiHayi3my — bxaraBana OCKUTBKH JOCII/PKEHHSI BUKOHAHO B PYCIIi KOT-
Ipi Pamxknima, Bigomoro sk Omro (1931-1990).  HITHBHOI-KOMYHIKaTUBHOI Mapaju’MH MOBH, SKa
Peniriiinuii npomoBiAHKUK 3aIPOMOHYBAB PEIIriio,  CHOpSIMOBaHA HAa BUBYCHHS CIIOCOOIB penpe3eHTarii
OCHOBHOIO METOIO SIKOi € JOCSATHEHHS JIIOJMHOI0  MEHTAJIBHOTO CBITY JIIOIMHH y MOBI, HA BHOKPEM-
OnmakeHCTBa 1 miacTs, a micue bora B Hilf moci-  JIEHHS YMHHUKIB BUOOpY Ti€l 4 1HIIOI TEKCTOBOI
Jla€ «caMe ICHYBaHHs, CIIOBHEHE MenuTaimiero  (HopMu akTyamisamii 3HaHb Yy TBOPI YW KOMYHiKa-
1 1000B’t0». TIIBKM Taka HOBa PEIiris, Ha HOro  THBHIW CHUTYyaIlii, TO JIJIs JOCATHEHHS MOCTABICHOT
JYMKY, MOYKE€ TIPEMOTTH CTpax i HCHaBUCTh, 0  METH B poOOTi MOCTABIICHO HACTYITHI 3aBIAHHSI:

BOJIOAIIOTH JtoficTBOM (JKuptyesa, 2006). * pO3MEXyBaTh TOHATTS TEMaTH4YHI Ta JIeK-
[IpomonyemMo 30cepeanTH yBary Ha JIIHTBIC-  CHKO-CEMaHTHYHI TPYIIH;

TUYHUX 0COOIUBOCTSX npaip O110, a came — Tema- * BHOKPEMHUTH TEMaTH4yHI TPYNU CIiB, fKi

TUYHUX TPYTax, IPEJCTaBICHUX Y TBOPAX aBTOpa,  XapaKTepHi I JOCIIKYBaHHX TBOPIB;

10 CIYKUTHUME TEPHIMM KPOKOM Yy TMOAAJIBIINX * TMPOCIIIKYBAaTH 3B 30K MK TEMaTHYHUMH

JOCII/DKEHHSAX KOHLENTYaJIbHOTO HAMOBHEHHS  TIPyNaMH Ta KJIIOYOBUMH KOHIIENTAMH y TBOPAX.

JOCHiKyBaHUX TBOpiB. [lUTaHHS, IO MOXYThH J171 BUKOHAHHS TOCTABJICHUX 3aBJaHb y POOOTI

3aI[iKaBUTH SIK JIIHTBICTIB TaK 1, JI0 NPHKJIaay, BHUKOPHUCTAHO 3araJlbHOHAyKOBI (aHaJi3, CHHTE3,
¢inocodiB UM pemnirie3HaBIliB, OCKIIbKA 4Yepe3  MOPIBHSIBHHIMA, OMMCOBHIA) 1 JIHIBICTUYHI METOAU
JIHTBICTUYHY KOMIIOHEHTY 3MOXKEMO TOBOPUTH  JOCHI/DKEHHSA. A came, MeTOd KOMIIOHEHTHOIO
Nnpo CyTHicTH Qinocodii aBropa. KpiMm Toro,  aHamildy, sSKdi MOJATAE Y PO3IICIITICHHI 3HAYCHHS
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CJIOBA HA €JIEMEHTAPHI CMUCIIOBI KOMITOHEHTH IS
OIUCY CEMAHTUYHOTO ACIIEKTY 3HA4YCHHS MOBHHUX
OIMHUIb, METOJ KOHTEKCTYaJILHOI0 AaHaJi3y,
CIPSIMOBaHUI Ha PEKOHCTPYKIII0 aBTOPCHKOTO
3aJyMy, MOTHBIB, 3araJIbHOTO 3MiCTy TOIIIO; M€TO/
NparMaTH4YHOr0 aHaJi3y — U1 JOCHIKSHHS
el Ta 0COOMMBOCTEI MOBJICHHS aBTOpPa Ta ajpe-
cara; KOTHITUBHUIl aHAaJIi3, SKUH YMOMKIIUBIIOE
MOIITYK KOHIEMTIB, SIK TIEBHOI KOTHITHBHOI CTPYK-
TYpPH, 1110 XOBAIOTHCSI Yy TBOPI MiJl 3BUMHUMHU 3HAKO-
BUMH CUMBOJIAMHU. SIK HACHIIIOK CTBEPIKY€EMO, 1110
METO0JIOTiYHUM MiATPYHTSM POOOTH € 3arajibHi
3acal Cy4acHOi KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOL
MapaJurMy JIIHTBICTUYHOTO 3HAHHS, 110 Ja€ 3MOTY
MpoaHaTi3yBaTH IHTEHIIO aBTOpa 1 HOro 3aaym
Yyepe3 MOBHI 3ac00M 1 MPUHOMH, BU3HAYUTH 1X KOT-
HITUBHY-TIparMaTuyHy (YHKIO 13 3aTy4eHHIM
OCHOBHUX TOHSTh KOTHITUBHOT JIIHT'BICTHKH.

[TepmroueproBo cimiji BA3BHAYUTHUCH 13 TEPMIHOM
“TeMaTH4Ha rpymna’, 1100 YHUKHYTH HEIIOPO3yMiHb
Ta JBO3HAYHOCTEH, OCKUIBKH, SKIIIO TOBOPUMO PO
SIBUIIIC TEMATHYHOI TPYIH, TO 3a3BHYail MOCTAE
MUTAHHS PO3MEXKYBaHHS TaKUX MOHATH SK ‘‘TeMa-
TUYHA rpyna’ Ta “JeKCHUKO-CEMAaHTUYHA rpyna’
ciiB. JloCmiKeHHsIMH TEMAaTHYHUX TPyIl 3aiima-
JIMCh TaKi HayKOBII K P. Mukynpuuk (mpairioe Haj
TEMaTUYHOI KJacH(ikaIiero Qi3nIHUX TePMiHiB-
enoniMmiB) (Mukynsuauk, 2016), JI. CumoHeHKo
(amamizye mHMTaHHA OI0JIOTIYHOI TEPMIHOJIOTIT)
(Cumonenko, 2006), JI. Kozak (BUBYae acmleKTH
enekrporexHiunoi Tepminoorii) (Kozak, 2002),
O. Konran (mociimkye siBUIE CHHOHIMIT y TepMi-
Houorii ripaunTea) (Konran, 2009), I'. Paknranosa
(mparroe y chepi HayKOBO-TEXHIYHOT TEPMIiHOJIO-
rii) (Pakmanosa, 2004), H. fnenko (po3mismae
TEPMiHU HA TIO3HAYEHHS BIHCHKOBOI (popMHU omsIry
B yKpaiHChKiit MoBi) (Sienko, 2007) Tomro.

JI. A. JIucuueHKo CTBEpAXKYe, 110 TeMaTHU4HI
TpyIU — I CJI0Ba Pi3HUX YaCTUH MOBH, 00’ €/THaHI
CHITBHUM BipizkoM fiticHocTi (JIucuuenxko, 1997,
c. 129). K. I1. CoxonoBchKka TOBOPUTH, IO TEMa-
TUYHA TPYTa € CXOIMHKOI Kiacudikallii, Ha SKii
JIOTiKa MOBHOTO YJICHYBaHHS CEMaHTUYHOTO KOH-
TUHYYMY BHCTYIIA€ BXKE HE MMPOCTO SIK MOTIEPEIHS,
IHTYiTHBHA OCHOBA, SIK OPIEHTHpP Y MPOIIECi CHUC-
TeMaTHu3allii JTIOACHKUX YSBICHb PO 00’ €KTUBHY
JIHCHICTB, alie 1 AK caMOCTiMHWU (akTop, sK
MUTOMO MOBHE WICHYBaHHS YSBICHb JIIOIUHU
nmpo 00’ extuBHy nikicHicTh (CokosoBchka, 1979,
c. 98). @. I1. dinin BKasye HA Pi3HUM 3MICT TaKUX
MIOHSATH, SIK JIGKCUKO-CEMaHTHYHA TIpyna H Tema-
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TUYHA T'pyINa, KOJIM TOBOPUTH, IO Y PaMKaX OIHIET
TEMAaTUYHOI TpyNH ICHYIOTH OLIbII ApiOHI, aje
TICHO TIOB’sI3aHI MK COOOFO JIEKCUKO-CEMaHTUYHI1
rpynu ciiB (Pimin, 1982, c. 315). 1. M. llImensoB
3a3Havae, 1o, BiJIOOpaKArOUU Ti UM 1HIII BIAPI3ZKU
JIMCHOCTI, CIIOBA, IIMCHO, HOB’SI3aHI MK CO0OI0,
SIK B3a€MOIIOB’sI3aHl 1 SBHMINA camol IIWCHOCTI,
[0 HUMH Bi0OpakaroThCs. 3aBISKU UM «I103a-
MOBHHMM 3B’sI3KaM CJIOBa 00’ €HYIOThCS B TPYIIH,
KOoTpi MoxHa Ha3Baru TeMatnuyHuUMH (IlImenbos,
1973, c. 13). YV nekcukorpadiuHux JKepenax 3Ha-
XOIMMO HACTYIHI BU3HAYEHHS TEMaTHYHOI TPYIIN.
Huzka cniB, siki 00’ €THYIOTBCS CIUTBHICTIO POJIO-
BHX 3Ha4YC¢Hb, TOOTO CJIOBA, SIKIi HAa3WUBAIOTH Pi3-
HOBHJIM OJHOTO W TOTO CaMOTO PSAy NPEIMETIB:
Ha3BM MTaxiB, kBiTiB, MiHepamiB ([‘anmu, 1985,
c. 55). TemarnuHna rpymna — 11e Te came, 1o u JeK-
CUYHA Cepisl: TeMaTuyHa rpyrna MmpeaIMeTiB JoMarl-
HBOTO BXKHTKY; TEMAaTHYHA TPyTla KOJbOPY; HU3KA
CJIiB, SIKa 32 CBOIM OCHOBHHUM (CTPUKHEBHUM) 3Ha-
YEHHSIM HAJICKUTh JI0O TOTO CaMOro CeMaHTHY-
HOTO TIOJISi: XOpPOOpHWH, CMIJIMBUMN, BiJIBAKHUM,
MYXKHIH, Oe3cTpamuuii Tomo (AxmaHoBa, 1966,
c. 118). BinpizHAr0TbCS TyMKH JOCHTIIHUKIB 1 CTO-
COBHO TIOHSTTS <JIGKCUKO-CEMaHTHYHA TPYIIay.
JI. M. BacunpeB BBaxkae, 10 UM TEPMIHOM
MOYKHA TIO3HAYaTH OyJb-SIKHH CEMaHTHYHUHN KJiac
ciiB (Jiekcem), 00’ eqHAHUX X0ua O OJIHIEIO CITTb-
HOIO JICKCHYHOKO TIapaJurMaTHYHOI0 ceMoro (abo
xo4a O OJIHMM CHiJIbHUM CEMaHTHUYHUM MHOXKHH-
koM). JIo TeMaTH4HOT IpyNH, SIK 3a3Ha4ae J10CIiI-
HHK, CJIIJI BIJHOCHUTH JIMIIE TaKi KJIacH CIIB, SAKI
MOETHYIOTHCS OJIHIEI0 THITIOBOKO CHUTYAIlIEI0 YH
TEMOI0, ajie CITJIbHA (SJIepHa) ceMa JJII HUX € He
000B’s13r0BOI0 (Bacuibes, 1971, c. 110). JI. Baii-
crepOep Ha3UBaE JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY TPYITy MOB-
HUM I10JIEM, 10 CITIBBITHOCHUTHCS 13 CEMAaHTHYHOIO
CHUCTEMOI0O MOBHM, a TEMaTHU4HI TPyl Y3TOKY-
IOTHCS 3 TIOHATTSMH 30BHIITHLOTO CBiTY. JICKCHKO-
CEMaHTHYHI TPyNH, TOCIITHUK BiIIMEXKYBaB Bij
TeMaTHYHUX TpeaMeTHux rpyn. [lepmri, Ha #oro
MEPEKOHAHHS, CITIBBITHOCATBCA 13 CEMaHTHY-
HOIO CHCTEMOIO, a JPYyTi — 13 30BHIIIHIM CBiTOM
(Weissgerber, 1962, p. 185).

OCKUJIBKHM HaIle JOCIIKCHHS CIPSIMOBaHE
Ha aHaji3 TeMAaTHYHUX TPYIN y TBOpPaX aBTOpa
SK OCHOBHOTO €JEMEHTY KOHIICNITyaJbHOTO
HaroOBHEHHS JOCIIIKyBaHUX TBOPiIB, TO Mif-
XOJUMO JI0 PO3YMIHHSI TEMAaTHYHOI TPYNHU 5K
CYKYIHOCTI JIEKCHYHUX OJMHHUIIb, 00’ €THAHUX
CITUTBHOIO TEMOTO.
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VY Hamrii po0OTi TeMaTHYHE CTPYKTYyPYBaHHS
BHOYIOBY€ETHCSI HA BHYTPILIHIX 3B’ A3KaX CIIB YU
SIBUIII A1HICHOCTI, MOETHAHMX Y MIEBHY TEMaTHUHY
rpyny i 3yMOBJICHO, HacamIiiepen, JOTIYHHMH
O3HAaKaMH, $IKi, 3HOBY X TaKH, aKTyali3ylOTb
CBITOIISIIHY TO3ULII0 aBTOpa. Y KIACUYHOMY
PO3YMiHHI TEMAaTHYHOI TPy «IOETHAHHS CIIIB
y TEMaTU4HY I'pyIy Bi10yBa€ThCs HAa OCHOBI OAI-
OHOCTI YM CHUIBHOCTI (YHKIIH MMO3HAYyBaHHUX
cioBaMu mpenMeriB i1 mporeciBy (CUMOHEHKO,
2006, c. 21). IToniOHe MOegHAHHS MPOCIiIKO-
BYEMO 1 Yy TEMaTHUYHUX TIpynax, BUOKPEMIICHUX
y TBopax Omlo, mpoTe ciI0Ba MOIIJIEHO HE BiJ-
MOBITHO JI0 CEMAaHTUYHOTO KOMIIOHEHTa (SKUH,
MPOTE MPUCYTHINA HA PiBHI KOHOTAaTHUBHOTO 3Ha-
YeHHS, fKe 3 SBJISETHCA y BIANOBIIHUX CIIO-
BaX y JOCIHIJDKYBaHMX TBOpax), a QYHKIII, SKi
XapakTepHi IS CIIiB Y KOHTEKCTI JaHUX TBOPIB,
3TPYNOBAaHUX Yy BIAMOBIIHY TEMAaTHUHY TpPYyIy
1 CHIBBITHOCATHCS 13 30BHIIIHIM CBITOM.

Omo, K MICTHK 1 TpPOIOBIAHUK, Hamara-
€THCS IOCTYKATHUCh 10 JIIOAUHH, pPO30YyIUTH i1 10
MOBHOI[IHHOTO JKUTTS Ta CTaHy Oe3rnepepBHOTO
OJla)keHCTBA dYepe3 aHai3 Toro sK i Je JKHUBE
JOAWHA, 0 POOWUTH, 1 SK 30BHIIIHI Ta BHY-
TPIIIHI YMHHUKU OOTSKYIOTh Ta YTPYIHIOIOTbH
xuTTs. [IpoanHanmizyBaBmIM 3MICT Ta TEMaTHKY
aBTOpa, MOMIYa€EMO, IO TBOPU MICTATH TEBHI
TEMaTHYHI TPYNH CIiB, AKi BiZoOpaxkarmTh HOTO
CBITOIISIIHY TO3MINI0 Ta BUOYAOBYIOTH BiIIoO-
Bi/IHy KOHIIETITYaJbHY MOJEIIb.

Buninsemo HacTyIHI TeMaTu4Hi IPyIH CIiB:

* Cl0Ba, 00’€HAHI 3HAYCHHSIM «HNEPeuKood
Ha wWaaxy 00 CAMORNI3HAHHAY. Words, names,
doctrines, scriptures, religion, concepts, formulas,
negation, explanations, definitions, scriptures,
society. Scholarship is an accumulation of dead
facts. ... These facts become a curtain (Osho, 1994,
c. 64). To really attain to God, one has to renounce
all mental concepts (Osho, 1994, c. 70). Drop
explanations, drop definitions, drop scriptures
and doctrines, remember neti, neti not this, not
that! (Osho, 1971, c. 70);

e cJioBa, 00’€qHAHI 3HAYEHHSIM «HE2AMUBHI
nouymmsy.: opposition, suppression, despair,
sorrow, worry, anguish, suffering, violence, lust.
He was sad, worried and anguished. ~What
a suffering the world is! What a torment it is!”
Gautam Buddha said, "Come where I am; there
is no suffering there, there is no anguish there”
(Osho, 1994, c. 25).
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Buiesa3HadeHi rpynu CiiB BHUCTYHArOTh ITiJI-
rpyatsaM koHuenty OBSTACLES, konuenr, sikuit
y 3Ha4€HHI aBTOpa CIIPHUYUHIOIOTH YHCJICHHI Ipa-
BWJIA, TIOPSJIKH, JIOKTPUHU, sIKi HaB’s3aHI 330BHI
CYCITIJILCTBOM, PEJITi€l0, MEPKBOIO I BUKJIMKAIOThH
0e3114 HeraTUBHUX E€MOLIIH.

HactynHi TeMaTHuHi rpynu CKIaJaloTh OCHOBY
koHuenty NATURE. Yepes crnomisigaHHst ycboro,
110 HAC OTOYYy€, HEOECHUX CBITHII, SIBUIL TIPUPO/IH,
KBITIB, ITaXiB TOIIO MU MT030aBUMOCH YMOBHOCTEMH
1 IOIMBUMOCH Ha CBIT II0-HOBOMY.

* CIoBa 31 3HAUCHHSM «CHPULIHAMMS Yepe3
opeanu uyymmsy: fragrance, colour, light, taste,
smell, touch, sound. Form, taste, smell, touch,
sound — apart from these what else is there
in me? That which has not been attained by
the senseorgans — consciousness — only that is truth.
It has not come from the sense-organs, rather it is
behind them (Osho, 1994, c. 37). There is hearing,
there is seeing, but no word in between. Words
seperate one from existence (Osho, 1994, c. 73);

* CJIOBA 31 BHAYCHHAM «A6UUA NPUPOOUY, SKI,
y CBOIO 4Yepry, AUTUMO Ha TPYIH «HebecHi c8i-
munay: sun, sunlight, sky, stars, «no2ooui asuwa»:
wind, rain, hail, dew, wave Ta rpyna 31 3HaYCHHIM
«gnopa/paynar: flower, tree, grass, bird, horse,
donkey, rat, sheep Tomo. At night, when the sky is
filled with stars, do not think about them but see
them. And when a bud is opening into a blossom
see it, just see it. When there is no thought but only
seeing, a great secret is revealed and access is
gained through the door of nature into that mystery
which is God (Osho, 1994, c. 34). There were cold
winds in the night, and earlier in the morning
the grass was covered with dewdrops. Now the rays
have absorbed them, and the sunlight has become
warmer (Osho, 1994, c. 73).

Dance — like the waves on the sea! Blossom —
like the flowers in spring! Sing — as the birds do
continuously (Osho, 1971, c. 41)!

Brnache uepes criorisiganHs 1 KOHTAKT i3 IPUPO-
JIOK0 HETraTHBHI MOYYTTS BIJICTYIarOTh, HATOMICTb
JIONIMHA BiTYyBa€ MPHEMHI €MOIlii, Pe3yIbTaTOM
SKHUX € CTaH NPOOY/KEHHsI 1 HIpBaHHU.

* cioBa, 00’€lHAHI 3HAYEHHSM  «NO3U-
mugHi nouymmsy: happiness, hope, nonviolence,
nonpossession, liberation. Nothingness, in this
emptiness, is everything isness. This liberation
begins with the attainment of nothingness (Osho,
1994, c. 40). We have to experience the emptiness.
Nonviolence, nonpossession of gifts, nonstealing,
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truth and celibacy — these are the flowers born  TenTyallbHy KapTUHY aBTOpa 1 € MEPeIOCTaHHIM

of right living (Osho, 1994, c. 68); KPOKOM J10 HaOyTTs OJ1a)kK€HCTBA 1 BIAKPUTTS BJIac-
* CIOBa 31 3HAYCHHSAM  «MpOOYOJiCeHHs»:  HOTO «s» abo, K HOro Ha3WBae aBTOP, «isSnessy,
consciousness, wakefulness, liberation, ~ TOOTO CTaHy, KOJHM JIIOAMHA BiIOYBa€ETHCS BKE

enlightenment,  awareness. — Awakening  into  13apa3, IPOXXUBAE TOBHOIIIHHE JKUTTS, SKE, IPOTE,
thoughtlessness opens the door to existence (Osho,  noTpiOHO MOOGAYUTH 1 BITUYTH, BIAIKMHYBIIU YMOB-
1994, c. 26). Sleep shatters and wakefulness comes.  Hocti 1 npaBuna. Self is above everything. It is
The attainment thereafter is the real attainment, give  through the self that we are connected to isness
up all concepts and then see (Osho, 1994, c. 70); (Osho, 1994, c. 74). Isness is beyond thoughts. ...
* CcJOBa 31 3HAYCHHAM «camonisHanuay: self-  Dropping thoughts, becoming calm and empty,
knowledge,  self-ignorance,  self-forgetfulness,  and so comes that nonduality which puts one into
self-deception, self-remembrance, self-torture,  truth, into isness (Osho, 1994, c. 71).
self-ignorance. Self-ignorance is the world; self- OxkpiM 3a3HaUYECHUX TEMAaTUYHUX TPYII, SIKi CKJIa-
knowledge is liberation (Osho, 1994, c. 25). Just  1ar0Th OCHOBY KOHLIENITYaJIbHOT'O HAIIOBHEHHS TBO-
as self-oblivion is the way to forget sorrow, self-  piB Omo, BapTO 3BEpHYTH yBary Ha iHIII TIPUHOMH
remembrance is the way to overcome sorrow  Ta 3acO0H, SIKHMH TIOCIYTOBYETHCSI aBTOp, LI00
(Osho, 1994, c. 17). Self-knowledge is life. Self~ npoOynuTH ItOANHY 1 BIAKPUTH i 11t camoi ceOe.
forgetfulness is death (Osho, 1994, c. 75). [Tonmanbie iX BUBUEHHS BBAKAETHCS MEPCHEeKTHB-
Moskemo TOBOPHTH, 110 KOHIIENITH  HHM 3 OISy Ha MparMaTuyHi, KOTHITUBHI Ta KOH-
ENLIGHTENMENT ta SELF nomoBHIOIOTH KOH-  IENTyallbHI yCTAHOBKH aBTOPA.
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